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See the notice on TED website

229486-2026 - Gara
Germania – Servizi di manutenzione di impianti di illuminazione stradale – StrB Wennigsen - 
TNW
OJ S 65/2026 02/04/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Gemeinde Wennigsen
E-mail: wennigsen-strb@kbk-anwaelte.de
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: StrB Wennigsen - TNW
Descrizione: Gegenstand dieser Beschaffung ist die Betriebsführung der öffentlichen 
Beleuchtungsanlagen in der Gemeinde Wennigsen Deister (ca. 1.941 Lichtpunkte). Der 
künftige Auftragnehmer soll den Betrieb, die Wartung, Instandsetzung und 
Störungsbeseitigung, die Erneuerung und Erweiterung und den Neu- sowie Rückbau von 
elektrischen Straßenbeleuchtungsanlagen im Gebiet der Gemeinde Wennigsen während der 
Vertragslaufzeit durchführen. Der künftige Auftragnehmer soll, soweit dies rechtlich möglich 
ist, Anlagenverantwortlicher in Bezug auf die Beleuchtungsanlagen sein und insbesondere 
sicherstellen, dass Störungen und Ausfälle schnell beseitigt oder - soweit eine Beseitigung 
nicht möglich- zumindest provisorische Maßnahmen zur Abhilfe geschaffen werden. Dazu soll 
der Auftragnehmer eine ständige telefonische Annahme von Informationen über Störungen 
und Ausfälle unterhalten. Der künftige Auftragnehmer übernimmt als Betreiber die 
Verantwortung für den sicheren Betrieb und den sicheren Zustand der Beleuchtungsanlagen. 
Der Auftragnehmer wird zusätzlich mit anfallenden Bedarfsleistungen zur Straßenbeleuchtung 
beauftragt. Hierzu gehört - vorbehaltlich eines entsprechenden Zuwendungsbescheides - die 
auch die Durchführung von Energieeffizienz-Investitionen. Die Gemeinde hat Zuwendungen 
für die energetische Sanierung der Beleuchtungsanlagen und die Umrüstung der Steuerung 
beantragt. Es ist für die Gemeinde daher essenziell, dass der künftige Auftragnehmer die 
seinerseits erforderlichen Arbeiten innerhalb des zur Verfügung stehenden Förderfensters 
(siehe Vergabeunterlagen) abschließt. Es wird ausdrücklich darauf hingewiesen, dass 
Leistungen für die energetische Sanierung nur beauftragt werden, wenn die beantragte 
Zuwendung bewilligt wurde. Dem Auftragnehmer wird von der Gemeinde zum Zwecke der 
Erbringung der Beleuchtungsleistung eine Nutzungsbefugnis an den für den 
Beleuchtungserfolg notwendigen Beleuchtungsanlagen eingeräumt, die so weit reicht, wie es 
zur Erfüllung der vertraglichen Pflichten erforderlich ist.
Identificativo della procedura: 9341f51d-4943-4ab9-bbad-16016c385bd7
Identificativo interno: 25-115
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: no

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/229486-2026
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Caratteristiche principali della procedura: Die Gemeinde führt ein Verhandlungsverfahren mit 
vorausgehendem Teilnahmewettbewerb durch. Die Zuschlagskriterien und weitere 
Verfahrensfestlegungen sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 50232100 Servizi di manutenzione di impianti di illuminazione 
stradale
Classificazione aggiuntiva (cpv): 34928500 Attrezzatura per illuminazione stradale, 34928510 
Pali di illuminazione stradale, 34928520 Lampioni, 34928530 Lampade stradali, 34993000 
Illuminazione stradale, 45316110 Installazione di impianti di illuminazione stradale, 50232100 
Servizi di manutenzione di impianti di illuminazione stradale, 50232110 Messa in opera di 
impianti di illuminazione pubblica

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Hauptstraße 1-2  
Località: Wennigsen (Deister)
Codice postale: 30974
Suddivisione del paese (NUTS): Region Hannover (DE929)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Erfüllungsort ist das gesamte Gebiet der Gemeinde Wennigsen 
(Deister).

2.1.3.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 3 051 413,70 EUR

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y4WM0WV#
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso, Documento di gara
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 21 
Arbeitnehmer-Entsendegesetz, § 98c Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz, § 
21Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen 
(§124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB. Angabe in T01_Teilnahmeantrag.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. 
Nachweis einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. 
Nachweis einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Frode: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. 
Angabe in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. Nachweis einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 
125 GWB.
Corruzione: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB 
vorliegen. Angabe in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. Nachweis einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
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Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. 
Nachweis einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. 
Nachweis einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. 
Nachweis einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. 
Nachweis einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. 
Nachweis einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. 
Nachweis einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Insolvenza: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB 
vorliegen. Angabe in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. Nachweis einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Amministrazione controllata: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
123 GWB vorliegen. Angabe in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. Nachweis einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Cessazione di attività: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 
GWB vorliegen. Angabe in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. Nachweis einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe in 
T01_Teilnahmeantrag. Ggf. Nachweis einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Grave illecito professionale: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
123 GWB vorliegen. Angabe in T01_Teilnahmeantrag. Ggf. Nachweis einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe in 
T01_Teilnahmeantrag. Ggf. Nachweis einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe in 
T01_Teilnahmeantrag. Ggf. Nachweis einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe in 
T01_Teilnahmeantrag. Ggf. Nachweis einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe in 
T01_Teilnahmeantrag. Ggf. Nachweis einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Angabe in 
T01_Teilnahmeantrag. Ggf. Nachweis einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
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5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: StrB Wennigsen - TNW
Descrizione: Gegenstand dieser Beschaffung ist die Betriebsführung der öffentlichen 
Beleuchtungsanlagen in der Gemeinde Wennigsen Deister (ca. 1.941 Lichtpunkte). Der 
künftige Auftragnehmer soll den Betrieb, die Wartung, Instandsetzung und 
Störungsbeseitigung, die Erneuerung und Erweiterung und den Neu- sowie Rückbau von 
elektrischen Straßenbeleuchtungsanlagen im Gebiet der Gemeinde Wennigsen während der 
Vertragslaufzeit durchführen. Der künftige Auftragnehmer soll, soweit dies rechtlich möglich 
ist, Anlagenverantwortlicher in Bezug auf die Beleuchtungsanlagen sein und insbesondere 
sicherstellen, dass Störungen und Ausfälle schnell beseitigt oder - soweit eine Beseitigung 
nicht möglich- zumindest provisorische Maßnahmen zur Abhilfe geschaffen werden. Dazu soll 
der Auftragnehmer eine ständige telefonische Annahme von Informationen über Störungen 
und Ausfälle unterhalten. Der künftige Auftragnehmer übernimmt als Betreiber die 
Verantwortung für den sicheren Betrieb und den sicheren Zustand der Beleuchtungsanlagen. 
Der Auftragnehmer wird zusätzlich mit anfallenden Bedarfsleistungen zur Straßenbeleuchtung 
beauftragt. Hierzu gehört - vorbehaltlich eines entsprechenden Zuwendungsbescheides - die 
auch die Durchführung von Energieeffizienz-Investitionen. Die Gemeinde hat Zuwendungen 
für die energetische Sanierung der Beleuchtungsanlagen und die Umrüstung der Steuerung 
beantragt. Es ist für die Gemeinde daher essenziell, dass der künftige Auftragnehmer die 
seinerseits erforderlichen Arbeiten innerhalb des zur Verfügung stehenden Förderfensters 
(siehe Vergabeunterlagen) abschließt. Es wird ausdrücklich darauf hingewiesen, dass 
Leistungen für die energetische Sanierung nur beauftragt werden, wenn die beantragte 
Zuwendung bewilligt wurde. Dem Auftragnehmer wird von der Gemeinde zum Zwecke der 
Erbringung der Beleuchtungsleistung eine Nutzungsbefugnis an den für den 
Beleuchtungserfolg notwendigen Beleuchtungsanlagen eingeräumt, die so weit reicht, wie es 
zur Erfüllung der vertraglichen Pflichten erforderlich ist.
Identificativo interno: 25-115

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 50232100 Servizi di manutenzione di impianti di illuminazione 
stradale
Classificazione aggiuntiva (cpv): 34928500 Attrezzatura per illuminazione stradale, 34928510 
Pali di illuminazione stradale, 34928520 Lampioni, 34928530 Lampade stradali, 34993000 
Illuminazione stradale, 45316110 Installazione di impianti di illuminazione stradale, 50232100 
Servizi di manutenzione di impianti di illuminazione stradale, 50232110 Messa in opera di 
impianti di illuminazione pubblica
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: Der abzuschließende Beleuchtungsvertrag stellt gleichzeitig eine 
Rahmenvereinbarung dar, aus der die Gemeinde bedarfsweise Leistungen zum Neubau, 
Umbau, Rückbau oder der Änderung von Straßenbeleuchtungsanlagen abrufen kann. Eine 
Abrufverpflichtung besteht nicht.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Hauptstraße 1-2  
Località: Wennigsen (Deister)
Codice postale: 30974
Suddivisione del paese (NUTS): Region Hannover (DE929)
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Paese: Germania
Informazioni supplementari: Erfüllungsort ist das gesamte Gebiet der Gemeinde Wennigsen 
(Deister).

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 13 Anni

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 2
Altre informazioni sul rinnovo: Der Vertrag kann maximal zweimal um je 12 Monate einseitig 
durch den Auftraggeber verlängert werden. Die Gesamtlaufzeit inkl. dieser Optionen beträgt 
somit 180 Monate.

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nella domanda di partecipazione
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet 
für:other-sme# 1) Die Vielzahl der in Betracht kommenden Konzepte zur öffentlichen 
Beleuchtung können nur im Verhandlungsverfahren zu einem interessengerechten Ergebnis 
gelangen. Daher ist das Verfahren als Verhandlungsverfahren mit vorgeschaltetem 
Teilnahmewettbewerb ausgestaltet. 2) Im Rahmen des vorgeschalteten 
Teilnahmewettbewerbs ist kein Angebot, sondern nur ein Teilnahmeantrag einzureichen. 
Gleichwohl mit dem Teilnahmeantrag eingereichte Angebote werden im weiteren Verfahren 
nicht berücksichtigt. 3) Teilnahmeanträge und Angebote sind ausschließlich in elektronischer 
Form zugelassen. Der Teilnahmeantrag einschließlich aller Nachweise/Erklärungen ist in 
elektronischer Form innerhalb der in dieser Bekanntmachung gesetzten Frist zur Abgabe von 
Teilnahmeanträgen ausschließlich über die E-Vergabeplattform DTVP.de einzureichen. 
Teilnahmeanträge und Angebote, die nicht über die E-Vergabeplattform DTVP.de eingereicht 
werden, bleiben unberücksichtigt. 4) Elektronische Dokumente sind in Textform nach § 126b 
BGB und in verschlüsselter Form über die E-Vergabeplattform DTVP.de einzureichen (vgl. § 
53 Abs. 1 VgV). Elektronische Dokumente müssen nicht mit einer elektronischen Signatur 
nach dem Vertrauensdienstegesetz (VDG) versehen sein. Elektronisch eingereichte 
Dokumente sind auch ohne Unterschrift rechtsgültig. Jedoch muss das Angebot bzw. der 
Teilnahmeantrag die (jur.) Person, für die die Erklärung abgegeben wird, sowie Vor- und 
Nachnamen der vertretungsberechtigten Person, die die jeweilige Erklärung abgibt, erkennen 
lassen. 5) Interessenten können bis zum Ablauf der gesetzten Fragefrist Fragen zum 
Vergabeverfahren über die E-Vergabeplattform DTVP.de stellen. Später eingehende Fragen 
können ggf. nicht mehr rechtzeitig vor Ablauf der Teilnahme- bzw. Angebotsfrist beantwortet 
werden. Die Fragen und die Antworten werden in einem Fragen/Antworten-Journal geführt, 
das auf der E-Vergabeplattform DTVP.de allen Interessenten bereitgestellt wird. 
Interessenten, die sich freiwillig registriert haben, erhalten per Email den Link und Hinweise 
auf das Journal. Nicht registrierte Interessenten müssen sich die jeweils aktuellen 
Informationen auf der E-Vergabeplattform selbst beschaffen. Es handelt sich insoweit um eine 
"Holschuld", da diese Interessenten der Vergabestelle unbekannt sind. 6) Die Vergabestelle 
behält sich vor, im Rahmen des rechtlich Zulässigen notwendige oder als sinnvoll erachtete 
Änderungen der Unterlagen zum Teilnahmewettbewerb, zur Angebotsaufforderung und zur 
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Aufforderung zur Abgabe des abschließenden Angebots vorzunehmen. Wirksame 
Teilnahmeanträge bzw. Angebote haben den letzten Stand der Vergabeunterlagen und ggf. 
die Antworten der Vergabestelle im Fragen-Antworten-Journal zu beachten. 7) Die 
Vergabestelle wird nach Ablauf der Teilnahmefrist jedem Bewerber mitteilen, ob er zur 
Angebotsabgabe aufgefordert wird. Zugleich erhalten die ausgewählten Bewerber die 
ausfüllbaren Dokumente zur Angebotsabgabe. Angebote von Unternehmen, die nicht zur 
Angebotsabgabe aufgefordert wurden, bleiben im weiteren Verfahren unberücksichtigt. 8) 
Soweit Teile der Vergabeunterlagen Rechten Dritter unterliegen, vertraulich oder 
sicherheitsrelevant sind, werden diese nicht bereits mit der Bekanntmachung öffentlich 
zugänglich gemacht, sondern den am Leistungswettbewerb beteiligten Bietern nach 
Abschluss des Teilnahmewettbewerbs mit der Aufforderung zur Angebotsabgabe zur 
Verfügung gestellt. Zu diesem Zwecke hat der Bewerber mit seinem Teilnahmeantrag eine 
Vertraulichkeitserklärung abzugeben. 9) Neben- oder mehrere Hauptangebote sind nicht 
zugelassen. 10) Als Vertragsbeginn ist nach derzeitiger Planung der 01.02.2027 angesetzt. 
11) Der in dieser Bekanntmachung angegebene, geschätzte Auftragswert wurde unter 
Berücksichtigung aller Verlängerungsoptionen und bisher absehbaren Bedarfsleistungen und 
des jährlich zur Verfügung stehenden Budgets für Bedarfsleistungen geschätzt. Bis zu dem in 
dieser Bekanntmachung genannten Höchstwert der Rahmenvereinbarung von 200% des 
Auftragswertes können Leistungen aus diesem Vertrag ohne Vertragsänderung gem. § 132 
GWB und ohne neues Vergabeverfahren abgerufen werden. Für den Fall, dass der 
bezuschlagte Gesamtwertungspreis den geschätzten, bekannt gegebenen Auftragswert 
überschreitet, ist der bezuschlagte Gesamtwertungspreis Grundlage zur Berechnung des 
abrufbaren Höchstwertes gem. Satz 1. Ausgeübte Preisanpassungen erhöhen den 
hypothetischen Maximalauftragswert entsprechend. Die Regelungen der vorstehenden Sätze 
tangieren nicht die Verbindlichkeit der Preisangaben des Auftragnehmers im Dokument 
B03_Preisblatt mit Anhängen. 14) Die Zuschlagskriterien sind den Vergabeunterlagen zu 
entnehmen.

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Riduzione degli impatti ambientali
Descrizione: Durch die - vorbehaltlich entsprechender Zuwendung vorgesehene - Umrüstung 
der Straßenbeleuchtung mit hocheffizienter LED-Technik soll der Stromverbrauch der 
Beleuchtungsanlagen reduziert werden.
Approccio per ridurre gli impatti ambientali: La mitigazione dei cambiamenti climatici

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Einen aktuellen Handelsregisterauszug (nicht älter als 
sechs Monate), oder, sofern keine Eintragung besteht, eine Gewerberegisterauskunft oder 
entsprechende Bescheinigung nach Maßgabe des Mitgliedsstaates, in dem der Bewerber 
ansässig ist (nicht älter als sechs Monate), ist dem Teilnahmeantrag beizufügen. Jedes 
Mitglied der Bietergemeinschaft und jedes zur Eignungsleihe herangezogene Unternehmen 
muss einen eigenen Handelsregisterauszug beifügen.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
gemäß §§ 123, 124 GWB Jedes Mitglied der Bietergemeinschaft und jedes zur Eignungsleihe 
herangezogene Unternehmen muss eine eigene Erklärung beifügen. Hierzu ist das Formular 
im Teilnahmeantrag zu verwenden.
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Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung zum Unternehmensprofil (Historie, 
Schwerpunkte, Standorte, Struktur, Konzernverflechtungen, Leistungsfähigkeit). Jedes 
Mitglied der Bietergemeinschaft und jedes zur Eignungsleihe herangezogene Unternehmen 
muss ein eigenes Unternehmensprofil beifügen.

Criterio: Fatturato annuo specifico
Descrizione del criterio di selezione: Der Jahresumsatz 2025 des Unternehmens bzw. der 
bewerbenden Niederlassung, die mit der Leistungserbringung betraut sein wird, muss im 
Bereich der hier ausgeschriebenen Leistung (Straßenbeleuchtung) mindestens 200.000 EUR 
netto betragen. Dies entspricht weniger als dem Zweifachen des geschätzten Jahresumsatzes 
dieser Beschaffung. Bei Bietergemeinschaften muss die Aufstellung den Nettoumsatz jedes 
Mitglieds einzeln aufführen. Neu gegründete Bewerber, die den Anforderungen nicht oder 
nicht im vollen Umfang nachkommen können, können ihre finanzielle und wirtschaftliche 
Leistungsfähigkeit durch andere geeignet erscheinende Belege nachweisen.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Bankauskunft zur Finanz- und Liquiditätssituation des 
Unternehmens, möglichst mit Angabe der Ratingkennziffer. Bei Bietergemeinschaften ist die 
Auskunft für jedes Mitglied gesondert beizufügen. Neu gegründete Bewerber, die den 
Anforderungen nicht oder nicht im vollen Umfang nachkommen können, können ihre 
finanzielle und wirtschaftliche Leistungsfähigkeit durch andere geeignet erscheinende Belege 
nachweisen.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Aktueller Nachweis eines Versicherers über das 
Bestehen einer Haftpflichtversicherung in dem für den Auftrag erforderlichen Umfang 
(Mindestversicherungssumme von 2,5 Mio. Euro pro Schadensereignis für Personen-, Sach- 
und Vermögensschäden, maximal 5 Mio. Euro pro Kalenderjahr) bzw. eine eigene 
unwiderrufliche Verpflichtungserklärung zum Abschluss einer entsprechenden Versicherung. 
Neu gegründete Bewerber, die den Anforderungen nicht oder nicht im vollen Umfang 
nachkommen können, können ihre finanzielle und wirtschaftliche Leistungsfähigkeit durch 
andere geeignet erscheinende Belege nachweisen.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Ponderazione (punti, esatta): 5,00

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Nennung und Beschreibung von mindestens einem 
Referenzprojekt aus den den letzten drei Jahren vor Ablauf der Teilnahmefrist in diesem 
Verfahren. Die Mindestanzahl von einem Referenzprojekt gilt auch für Bietergemeinschaften. 
Vorzugsweise sollen gemeinsame Projekte dargestellt werden. Mindestanforderungen: 1) 
Jedes eingereichte Referenzprojekt muss sich auf die öffentliche Straßenbeleuchtung für 
einen öffentlichen Auftraggeber beziehen. 2) Das Ende eines jeden eingereichten 
Referenzprojekts darf nicht länger als drei Jahre zurückliegen. 3) Mindestens 1 der 
eingereichten Referenzprojekte muss eine Laufzeit von 48 Monaten oder mehr aufweisen. 4) 
Mindestens 1 der eingereichten Referenzprojekte muss 500 oder mehr Lichtpunkte zum 
Gegenstand haben. 5) Mindestens 1 der eingereichten Referenzprojekte muss die Wartung 
und Instandhaltung öffentlicher Straßenbeleuchtungsanlagen zum Gegenstand haben. 6) 
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Mindestens 1 der eingereichten Referenzprojekte muss Erneuerung, Änderung und Rückbau 
sowie Neubau von öffentlichen Straßenbeleuchtungs-anlagen zum Gegenstand haben. 7) 
Mindestens 1 der eingereichten Referenzprojekte muss Leistungen zur Dokumentation und 
Lichtpunktverwaltung von öffentlichen Straßenbeleuchtungs-anlagen zum Gegenstand haben. 
8) Mindestens 1 der eingereichten Referenzprojekte muss Leistungen zur Planung und 
Durchführung von Energie-Effizienzmaßnahmen an öffentlichen Straßenbeleuchtungsanlagen 
zum Gegenstand haben. Sofern mehr als fünf Bewerber ihre Eignung nachgewiesen haben, 
erfolgt die Auswahl der Unternehmen, die zur Angebotsabgabe aufgefordert werden, anhand 
der aus den Referenzprojekten ersichtlichen Erfahrungen der Bewerber mit Bezug zum 
Ausschreibungsgegenstand. Dabei werden Referenzprojekte positiv berücksichtigt, die der 
ausgeschriebenen Leistung möglichst nahekommen. Die Bewertung und Gewichtung der 
Angaben im Formular Referenzprojekte lautet wie folgt: A. Vergleichbarkeit der Projektlaufzeit 
- 40 % - Projektlaufzeit 120 Monate oder mehr - 5 Punkte; - Projektlaufzeit 104 - 119 Monate - 
4 Punkte; - Projektlaufzeit 88 - 103 Monate - 3 Punkte; - Projektlaufzeit 72 - 87 Monate - 2 
Punkte; - Projektlaufzeit 56 - 71 Monate - 1 Punkt; - Projektlaufzeit 36 (Mindestanforderung) - 
55 Monate - 0 Punkte. Zur Bewertung wird das arithmetische Mittel über alle eingereichten 
Referenzprojekte gebildet. B. Vergleichbarkeit der Zahl der betreuten Lichtpunkte - 20 % - 
Zahl der betreuten Lichtpunkte 1.901 oder mehr - 5 Punkte; - Zahl der betreuten Lichtpunkte 
zwischen 1.500 und 1.900 - 4 Punkte; - Zahl der betreuten Lichtpunkte zwischen 1.001 und 
1.499 - 3 Punkte; - Zahl der betreuten Lichtpunkte zwischen 801 und 1.000 - 2 Punkte; - Zahl 
der betreuten Lichtpunkte zwischen 601 und 800 Lichtpunkte - 1 Punkt; - Zahl der betreuten 
Lichtpunkte zwischen 500 (Mindestanforderung) und 600 Lichtpunkte - 0 Punkte. Zur 
Bewertung wird das arithmetische Mittel über alle eingereichten Referenzprojekte gebildet. C. 
Zahl der in einem einzigen Projekt realisierten Mindestanforderungen (Angaben im Formular 
Referenzprojekte Ziff. 3., 6., 7., 8., 11.-14. - 40% - 8 Mindestanforderungen in einem einzigen 
Projekt eingehalten - 5 Punkte - 7 Mindestanforderungen in einem einzigen Projekt 
eingehalten - 4 Punkte - 6 Mindestanforderungen in einem einzigen Projekt eingehalten - 3 
Punkte - 5 Mindestanforderungen in einem einzigen Projekt eingehalten - 2 Punkte - 4 
Mindestanforderungen in einem einzigen Projekt eingehalten - 1 Punkt - 3 
Mindestanforderungen in einem einzigen Projekt eingehalten - 0 Punkte In jedem der 
vorgenannten Auswahlkriterien (A-C) sind maximal fünf Rohpunkte erreichbar. Die 
Gesamtpunktzahl im Teilnahmewettbewerb ergibt sich aus der Summe der mit der jeweiligen 
Gewichtung multiplizierten Rohpunkte in jedem Auswahlkriterium. Die (maximal fünf) 
Unternehmen mit der höchsten Gesamtpunktzahl im Teilnahmewettbewerb werden zur 
Angebotsabgabe aufgefordert.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Ponderazione (punti, esatta): 5,00

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Darstellung der Eignungsanforderungen, zu deren 
Erfüllung anderer Unternehmen im Rahmen der Eignungsleihe herangezogen werden, nach 
Maßgabe des Formulars T01_Teilnahmeantrag.
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
Numero minimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 3
Numero massimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 5
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
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Tipo: Prezzo
Nome: Gesamtangebotspreis
Descrizione: Die Festlegungen zu den Zuschlagskriterien sind den Vergabeunterlagen, 
insbesondere dem B02_Beantworteten Kriterienkatalog zu entnehmen. Die Darstellung hier 
erfolgt aus technischen Gründen.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Qualitätskriterien
Descrizione: Die Festlegungen zu den Zuschlagskriterien sind den Vergabeunterlagen, 
insbesondere dem B02_Beantworteten Kriterienkatalog zu entnehmen. Die Darstellung hier 
erfolgt aus technischen Gründen.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 40

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 17/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y4WM0WV
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: Im Rahmen der elektronischen Kommunikation ist die Verwendung von Instrumenten 
und Vorrichtungen erforderlich, die nicht allgemein verfügbar sind.
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y4WM0WV

5.1.12.  Condizioni di appalto
Condizioni della procedura: 
Data stimata dell'invio degli inviti a presentare le offerte: 19/05/2026
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y4WM0WV
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: Vertragserfüllungs- und/oder 
Gewährleistungsbürgschaften nach Maßgabe der Vergabeunterlagen.
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 04/05/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Das Vorgehen der Vergabestelle bei der Nachforderung von 
Unterlagen richtet sich nach § 56 Abs. 2 - 4 VgV.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y4WM0WV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y4WM0WV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y4WM0WV
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y4WM0WV
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Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Vertragserfüllungs- und 
Gewährleistungsbürgschaft nach Maßgabe der Vergabeunterlagen. Vertraulichkeitserklärung 
nach Maßgabe der Vergabeunterlagen Eigenerklärung zu russischen Unternehmen gem. VO 
(EU) 833/2014 (bereits im Teilnahmewettbewerb abzugeben)
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, senza riapertura della gara
Numero massimo di partecipanti: 1
Giustificazione della durata dell'accordo quadro: Gegenstand der mit dem Vertrag 
geschuldeten Wartungs- und Instandhaltungsleistungen wird die Zusage vertraglich 
verpflichtender Reaktions- und Wiederherstellungszeiten nach Störungsprioritäten sein. Der 
künftige Auftragnehmer muss dafür alle zur (temporären) Entstörung benötigten Materialien 
ortsnah vorhalten, um diese im Störungsfalle direkt an den Störungsort zu transportieren. 
Daneben ist ein lokaler Entstördienst zu installieren, der auch Ansprechpartner für 
Bürgermeldungen sein soll. Dies setzt eine starke örtliche Präsenz des künftigen 
Auftragnehmers voraus, die nur durch eine ortsnahe Betriebsstätte bzw. eine dauerhafte 
Nachunternehmerschaft eines ortsnahen und entsprechend ausgestatteten Unternehmens 
gewährleistet werden kann. Bereits in der Vorphase des Vertragsbeginns hat der künftige 
Auftragnehmer also erheblichen Ingangsetzungsaufwand. Um hier eine Diskriminierung zu 
vermeiden, d.h. insbesondere ortsansässige Unternehmen nicht zu bevorzugen, muss die 
Vertragslaufzeit so gestaltet werden, dass sich diese Anfangsinvestitionen des 
Auftragnehmers auch amortisieren können. Dies ist bei einer Vertragslaufzeit von nur vier 
Jahren nicht gewährleistet. Entsprechend ist es branchenüblich, dass Beleuchtungsverträge, 
die europaweit ausgeschrieben werden, eine Laufzeit zwischen 10 und 20 Jahren aufweisen. 
Zudem können über diese Laufzeit hohe Investitionsspitzen besser verteilt werden. Weiter soll 
der Auftragnehmer ein modernes, sachgerechtes Controlling seiner Leistungserbringung für 
die Gemeinde zu ermöglichen und ein Lichtpunktverwaltungssystem pflegen und fortführen. 
Die vorgesehene Vertragslaufzeit ist daher zur Förderung europaweiten Wettbewerbs 
erforderlich.
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer Niedersachsen
Informazioni sui termini per il riesame: Ein Interessent/Bewerber/Bieter hat einen erkannten 
Verstoß gegen Vergabevorschrift innerhalb von 10 Kalendertagen zu rügen (§ 160 Abs. 3 Nr. 
1 GWB). Ein zulässiger Nachprüfungsantrag bei der Vergabekammer Niedersachsen kann bis 
zur wirksamen Zuschlagserteilung gestellt werden. Die Kontaktdaten zur Vergabekammer 
Niedersachsen finden Sie in dieser Bekanntmachung. Eine wirksame Zuschlagserteilung setzt 
voraus, dass der Auftraggeber die unterlegenen Bieter unverzüglich über den Grund der 
vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und den Namen des Bieters, dessen 
Angebot angenommen werden soll, in Textform informiert hat und seit der Absendung der 
Information 15 Kalendertage (bei Versand per Telefax oder auf elektronischem Weg 10 
Kalendertage) vergangen sind (§ 134 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist gemäß § 160 Abs. 3 
GWB unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den gerügten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften im Vergabeverfahren vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt 
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und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe 
gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst 
in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind, das gilt nicht bei einem 
Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nummer 2 GWB. § 
134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Gemeinde Wennigsen
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Gemeinde Wennigsen

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Gemeinde Wennigsen
Numero di registrazione: 032410020020-0-05
Indirizzo postale: Hauptstraße 1 - 2
Località: Wennigsen (Deister)
Codice postale: 30974
Suddivisione del paese (NUTS): Region Hannover (DE929)
Paese: Germania
Referente: kbk Rechtsanwälte
E-mail: wennigsen-strb@kbk-anwaelte.de
Telefono: +495116766930
Fax: +4951167669322
Indirizzo internet: https://www.wennigsen.de/
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: kbk Rechtsanwälte
Numero di registrazione: kbk Rechtsanwälte
Indirizzo postale: Sextrostr. 1
Località: Hannover
Codice postale: 30169
Suddivisione del paese (NUTS): Region Hannover (DE929)
Paese: Germania
Referente: Christian Below
E-mail: wennigsen-strb@kbk-anwaelte.de
Telefono: +495116766930
Fax: +4951167669322
Indirizzo internet: https://www.kbk-anwaelte.de/
Ruoli di questa organizzazione: 
Prestatore di servizi in materia di appalti

mailto:wennigsen-strb@kbk-anwaelte.de
https://www.wennigsen.de/
mailto:wennigsen-strb@kbk-anwaelte.de
https://www.kbk-anwaelte.de/
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8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Vergabekammer Niedersachsen
Numero di registrazione: t:04131153308
Indirizzo postale: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr und Bauen Auf der Hude 2
Località: Lüneburg
Codice postale: 21339
Suddivisione del paese (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Telefono: +49413115-3306
Fax: +49413115-2943
Indirizzo internet: https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/uber_uns/aufsicht_und_recht
/vergabekammer/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0004
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: b2572c1d-776e-4218-90d5-b2925b39bb48  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 31/03/2026 17:33:35 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 229486-2026
Numero dell'edizione della GU S: 65/2026
Data di pubblicazione: 02/04/2026

mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/uber_uns/aufsicht_und_recht/vergabekammer/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/uber_uns/aufsicht_und_recht/vergabekammer/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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